REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,
Veterinary Sector and Plant Protection

Priloga k VS - 40/281-4- MK

PRILOGA K VETERINARSKEMU SPRICEVALU ZA IZVOZ RIBISKIH PROIZVODOV, NAMENJENIH ZA PREHRANO
LJUDI, V REPUBLIKO SEVERNO MAKEDONIJO VS - 40/281-4- MK /
nPunor HA BETEPMHAPHO 3APABCTBEHUOT CEPTU®UKAT 3A U3BO3 HA NPOMN3BOAN O PUBA, HAMEHETU 3A
MCXPAHA HA JIYFE, BO PENYBJINKA CEBEPHA MAKEJOHWJA VS - 40/281-4- MK /
ANNEX TO HEALTH CERTIFICATE FOR FISHERY PRODUCTS INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION, FOR
DISPATCH TO THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA VS - 40/281-4- MK

PRILOGA K VETERINARSKEMU SPRICEVALU ST. @
npunor HA BETEPUHAPHO 34PABCTBEHUOT CEPTU®UKAT BP. )
ANNEX TO ANIMAL HEALTH CERTIFICATE NO. @

Drzava izvoznica / 3eMja usBo3Huk / Exporting Country: REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIKA SLOVENIJA /
THE REPUBLIC OF SLOVENIA

Pristojno ministrstvo / HaanexHo MuHuctepctso / Competent Ministry: MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN

PREHRANO / MINISTRY OF AGRICULTURE,
FORESTRY AND FOOD

Pristojni organ za izdajanje spri¢evala / HagnexeH opraH koj ro usgaea ceptudukatot / Competent issuing authority:

POTRDILO / MOTBPAA / ATTESTATION

za zacasno skladiS¢enje proizvodov Zivalskega izvora / BerepuHapeH cepTucdukaT 3a NpUBpPEMEHO CKlagupaHu
nNpousBOAM Of XXMBOTUHCKO noTtekno / Veterinary certificate for temporarily stored products of animal origin

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da: / Jac, gony notnuwaHnoT oduumnjaneH BeTepmHap nortepaysam geka: / I, the
undersigned, official veterinarian hereby confirm that:

1. so bili proizvodi pregledani pred natovarjanjem; / MNMpou3BoanTe npesa HaTtoBapoT 6une nperneganun; / the products were
examined before loading;
1) 1Ime, naslov in veterinarska kontrolna stevilka skladis¢a / Vime, agpeca u BeTepuMHapeH KoHTponeH 6poj Ha cknaa /
Name, address and.veterinary control number of the warehouse:
2) Datum prispetja v skladis¢e / laTyM Ha npuem Bo cknaaoT / Date of arrival to warehouse:
3) Stevilka spremnega spritevala / Bpoj Ha cepTdukaT / Number of accompanying certificate:
4) Temperatura skladiSCenja / TemnepaTypa Ha cknaavpawe /Storage temperature:

5) Obdobje skladis¢enja / Bpeme Ha cknaaupatbe / Storage time:

6) Stevilo pakiranj ali delov in serijske $tevilke uradnih nalepk / Bpoj Ha makeTW WAW 4ENOBM U CEpUCKU BPOEBM Ha

cnyx6eHn HanenHnum / Number of packages or parts and serial numbers of official labels:

7)
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2. Zgoraj opisani proizvod zivalskega izvora je bil pod veterinarskim nadzorom in med skladiS¢enjem ni utrpel nobenih
sprememb, ki bi lahko vplivale na njegovo predvideno uporabo. / Mope onuwaHMOT NPON3BOA 04, XMBOTMHCKO MOTEKI0 6mn
noj HaZ30p Ha BETepuMHapHaTa MHCNeKunja n aeka Bo TEKOT Ha CK/TaANpaHeTo He HacTaHane HUKaKBM NMpoOMeHU Kon 6u Moxerne
Aa BnujaaTt Ha HeroBaTa HameHa / the above described product of animal origin was under veterinary inspection and that
during storage it was not a subject to any changes which might affect its designed application.

3. Zdravstvena ustreznost je bila preizkusena v pooblaséenem laboratoriju ? / XurneHckaTa McnpaBHOCT Ha NPON3BOAOT €
npoBepeHa Bo oBnacteHa flabopaTtopuja (@ / Sanitary compliance was tested at authorised laboratory @:

Opombe / 3a6enewkn / Notes

(1) Ustrezno dopolnite. / CooapeTHo nononHu. / To be supplemented as appropriate.

(@) Neustrezno Crtajte. / MpeupTaj cooaBeTHo. / Delete as appropriate.

() Dodatna pojasnila v skladu z zahtevami drZave uvoznice. / nononHysarba crnopes 6aparbata Ha 3eMjarta yBo3HuuKa. /-additional notes according
to the requirements of the importing country.

Podpis in zig morata biti v drugi barvi kot tisk. / /
The signature and stamp must be in a colour different to that of the printing.

Uradni veterinar / Oduunjanen setepuHap / Official veterinarian:

Ime ( z velikimi tiskanimi ¢rkami) / me (co neuyaTtHu 6ykeu) / Name (in capitals):

Izobrazba'in naziv / Keanudukaumm n tTutyna / Qualification and title:

Lokalni pristojni organ / JlokaneH HagnexeH.opraH / Local competent authority:

Datum / flatym / Date: Podpis / MoTtnuc / Signature:

Zig / Neyat / Stamp

212



